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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-07-10

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: �

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Clothing and Textiles Division / Division des 
vêtements et des textiles
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
6A2, Place du Portage
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
COMBINAISON DE PROTECTION
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8486-140518/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8486-140518
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PR-714-65080

File No. - N° de dossier

pr714.W8486-140518

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Sinka, William
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-3511 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pr714
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-06-19
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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La Modification numéro 001 du Demande de proposition vise à prolonger la date de clôture des soumissions du 25
juin 2014 au 10 juillet 2014, faire un modification et à repondres a des questions.

Toutes autres modalités de la Demande de proposition demeurent les mêmes.

Il est possible de modifier une proposition déjà déposée en envoyant toute correspondance à ce sujet à la Réception
des Soumissions avant la date de clôture, en indiquant le numéro proposition W8486-140518/A et la date de
clôture 10 juillet 2014 sur l'enveloppe/fax.

Question 1 
Il n'y a pas de couleur de 508-101 en Fed Std 595C. 

Réponse:

Utilisez FED STD fan pont, 595C, NNO: 7690-01-162-2210, daté Janvier 2008 N ° 12199. 

Question 2 

Annexe A indique la NNO comme 8414-21-911-8510, et à l'annexe B indique comme 8415-21-911-8510. Je veux
juste confirmer que le NNO devrait lire 8415-21-911-8510? 

Réponse: 
S'il vous plaît supprimer toutes les références à 8414-21-911-8510 et insérez 8415-21-911-8510. 

Question 3 
Y at-il un paquet technique ou dessins de cet ouvrage? 

Réponse: non 

Question 4 
Pouvez-vous s'il vous plaît nous en informer quel calcul est utilisé pour le calcul du poids spécifique du tissu? 

Réponse:
Le calcul à utiliser pour le poids n'est pas spécifié. Le poids du tissu de protection FR doit être (12 oz / m) + / -2 oz.

MODIFICATION:

Partie 6 section 24

SUPPRIMER :

24.         CONDITIONNEMENT

24.1 La combinaison doit être emballée sous vide dans un emballage arrondi (en forme de rein) qui
respecte les dimensions suivantes afin de pouvoir reposer confortablement contre la hanche de
l’utilisateur :
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1. longueur maximale de 21,5 cm + 0,05 cm;
2. hauteur maximale de 11,5 cm + 0,05 cm;

3. largeur maximale de 11,5 cm + 0,05 cm.

4. L’emballage de la combinaison doit être arrondi de façon à ce qu’il y ait un espace d’au
moins 1 cm - 0/+ 5 cm entre une surface plane et le centre de la courbe.

INSÉRER:

24.         CONDITIONNEMENT

24.1 La combinaison doit être emballée sous vide dans un emballage arrondi (en forme de rein) qui
respecte les dimensions suivantes afin de pouvoir reposer confortablement contre la hanche de
l’utilisateur :

1. longueur maximale de 21,5 cm + 1 cm;

2. hauteur maximale de 11,5 cm + 1 cm;

3. largeur maximale de 11,5 cm + 1 cm.

4. L’emballage de la combinaison doit être arrondi de façon à ce qu’il y ait un espace d’au
moins 1 cm - 0/+ 5 cm entre une surface plane et le centre de la courbe.

Annexe B Section 6

SUPPRIMER :

6. CONDITIONNEMENT

6.1 La combinaison doit être emballée sous vide dans un emballage arrondi (en forme de rein) qui
respecte les dimensions suivantes afin de pouvoir reposer confortablement contre la hanche de
l’utilisateur :

1. longueur maximale de 21,5 cm + 0,05 cm;

2. hauteur maximale de 11,5 cm + 0,05 cm;

3. largeur maximale de 11,5 cm + 0,05 cm.

4. L’emballage de la combinaison doit être arrondi de façon à ce qu’il y ait un espace d’au
moins 1 cm - 0/+ 5 cm entre une surface plane et le centre de la courbe.

INSÉRER:

6.         CONDITIONNEMENT

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W8486-140518/A 001 pr714

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W8486-140518 pr714W8486-140518

Page 3 of -  de 4



6.1 La combinaison doit être emballée sous vide dans un emballage arrondi (en forme de rein) qui
respecte les dimensions suivantes afin de pouvoir reposer confortablement contre la hanche de
l’utilisateur :

1. longueur maximale de 21,5 cm + 1 cm;

2. hauteur maximale de 11,5 cm + 1 cm;

3. largeur maximale de 11,5 cm + 1 cm.

4. L’emballage de la combinaison doit être arrondi de façon à ce qu’il y ait un espace d’au
moins 1 cm - 0/+ 5 cm entre une surface plane et le centre de la courbe.
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